Interview with Arellano Casillas

Date: July 18, 2000
José Casillas: José Casillas
Amado (Arellano) Casillas: AC
Robert Gonzales: RG

*José Casillas and Amado (Arellano) Casillas have been translated from Spanish to English

Speaking that was done in English is labeled as such.




Robert Gonzales: Today is July 18, 2000…ughh, today I’m with Mr. Amado Casillas…

Amado (Arellano) Casillas: hmm, Amado Casillas...

Robert Gonzales: Amarro Casillas and his son José Casillas

Amado (Arellano) Casillas: …aha…

Robert Gonzales:… at their home in Norfolk California. I’m Robert Gonzalez, I’m going to do the interview. Umm, now for the purpose of this, ugh...Mr. Casillas, will you be just interpreting the questions, or, how is your dad’s…your English?  

Amado (Arellano) Casillas:  In Spanish (Spanish).

Robert Gonzales: In Spanish… you’ll be answering in Spanish, okay, okay. Umm, the first thing I need to know is your full name, your age, when you were born and where you were born.

José Casillas:  Your complete name including grandmother’s last name and everything, when you were born, what year you were born, and umm, where you were born… you can tell him.

Amado (Arellano) Casillas: I am Amado Casillas, I was born September 13, 1936. My father was Pablo Casillas. Karlín, my mother was Christina  Padilla Ruelga. I came as a Bracero in ’56. I lasted…

Robert Gonzales: Umm, where? 

José Casillas: Where were you born?

Amado (Arellano) Casillas: Oh …

José Casillas: Where are you from?

Amado (Arellano) Casillas: I was born in Villa Obregón, Jalísco?

Robert Gonzales: How did you first hear about the Bracero program?

Amado (Arellano) Casillas:  Oh, I came, in ’56 I came for six months.

José Casillas: Who, who spoke to you, or how did you find out about the program?

Amado (Arellano) Casillas: Over their in Mexico, there were people who would write down… two or three hundred people’s names…you would pay to come…so they could write your name down on a list.  You would pay… back then you would pay 125 pesos to a person, and one would go to Sonora where they were hiring putting up highway cables. And there they would call out your name… you would go inside… they would give you papers so you could catch the train in the afternoon to go to Calexico.

Robert Gonzales: Did you travel with anybody else, any family, friends…did you come here with anybody?

José Casillas: Did you come here with family…?

Amado (Arellano) Casillas: No…

José Casillas: …or did you come by yourself…? 

Amado (Arellano) Casillas: Alone. Alone. We would come here with friends.

Robert Gonzales: Umm, how old were you when you came here?

Amado (Arellano) Casillas: Well I came…did he ask how old I was at the time?

José Casillas: Yes.

Amado (Arellano) Casillas: Nineteen. I was nineteen years old.

Robert Gonzales: What made you decide…why did you come to work in the program?

Amado (Arellano) Casillas: In the end…

José Casillas: Why did you want to work in that program?

A.C. Oh well, because there was nothing else besides Bracero.  It was the only reason one would come from there to over here...from Mexico to over here, to be a Bracero.  It was the program that was available at the time. 

Robert Gonzales: I’m still not…why did he come?

José Casillas: Why did you want to come…was there no work in Mexico…was there not sufficient work in Mexico…why didn’t you stay in Mexico instead of coming here?

Amado (Arellano) Casillas: No well… one had to find work, there wasn’t much work over there. …one had to find something over here, to see if you could provide for yourself a bit.

Robert Gonzales: Tell me what it was like at Palme….how many people….what was it like being their when you first got there?

José Casillas: How was it when you got to Sonora…Palma?

Amado (Arellano) Casillas: Palme.

José Casillas: Palme…what was the place like when you got there…?

Amado (Arellano) Casillas: Ooooof…

José Casillas: When you got there, what was it like?

Amado (Arellano) Casillas: (In English) There were too many people. Oooof

José Casillas: How did they have you… did they have you all like prisoners…?

Amado (Arellano) Casillas: No, no, no.

José Casillas: Or did they have you like…

Amado (Arellano) Casillas: We were loose. In Palme, we were all in groups according to our town. And then one would go to the fields…over there where they would hire you. And in the morning they would call out a list of names…Julano, Gustavo …dadadadada… and then from there you would go inside.

Robert Gonzales: He came by train to Calexico… what year did he get here? I can’t remember… I didn’t hear it very well.

	José Casillas: What year did you come here?
	
	Amado (Arellano) Casillas: (In English) fifty-six.

Robert Gonzales: Fifty six, okay. He came to Calexico in fifty-six. Where did you first work in the United States?

	Amado (Arellano) Casillas: hmmm… San José

Robert Gonzales: What where you doing? What sort of crop where you working?

	Amado (Arellano) Casillas: In the beets. In beet fields.

	José Casillas: Vegetables (In English)

Robert Gonzales: Vegetable…cutting… 

José Casillas: …cutting vegetables. (In English)

Robert Gonzales: Vegetables, okay.

	Amado (Arellano) Casillas: Celery, lettuce, tomatoes

Robert Gonzales: Umm…did you travel around the United States, or where you in California, Arizona mostly? …where were you, where did you work as a Bracero? 

	Amado (Arellano) Casillas: In California

Robert Gonzales: In California…

Amado (Arellano) Casillas: In Texas. 

Robert Gonzales: Oh okay…

	Amado (Arellano) Casillas: One time in Texas (in English).

Robert Gonzales: Umm… How long where you…you were you contracted…they had you sign a contract.

Amado (Arellano) Casillas: Yeah…

Robert Gonzales: How long did the contracts last for?

Amado (Arellano) Casillas: Umm… Forty-five days (in English)

Robert Gonzales: Forty-Five days, that’s it…

Amado (Arellano) Casillas: Yeah…at the end of forty-five days…one more time, you sign one paper.

Robert Gonzales: And did they guarantee you so much money…or just a certain amount of work? How did that work?

	Amado (Arellano) Casillas: Yeah…too much work… no, no pay too much (In English).

José Casillas: But in the contract, what did they have in the contract? We are going to pay you this much…

Amado (Arellano) Casillas: No..

José Casillas: …to do this.

Amado (Arellano) Casillas: No. 

José Casillas: What was it? What did the contract tell you?

Amado (Arellano) Casillas: Each one of us would sign so that we would be able to stay there…But they didn’t say I am going to pay you this much for this much work. No, they would pay whatever they wanted.

José Casillas: The contract, the contract only stipulated that you had forty-five day…forty-five days to work. It wasn’t, it wasn’t guaranteed how much you were going to get paid or anything. (In English)

Robert Gonzales: Okay…you’re here to work then…
	
José Casillas: You’re here for… your contract stipulates you for forty-five days. (In English)

Robert Gonzales: When you first came to…your first contract... for the first time in San José…what was it like? What did you think of the United States when you first came here? Coming nineteen years old from Jalísco…what…

	José Casillas: What was the United States like to you when you came here?

Amado (Arellano) Casillas: Oh, fine. Fine…everything seemed fine to me. I didn’t know it, everything seemed strange. But none of us would go out. It was all work for us.

Robert Gonzales: You were working a lot.

José Casillas: All work. All work. That’s all they did. They didn’t get to really venture out. (In English)

Robert Gonzales: Tell me about the camps that you lived at. What was it like at the first place that you went to? How did they…tell me what was it like? How did you live? Was it in barracks, did they stick you in tents? What was it like at the camp?

José Casillas: When you lived in the fields, where the Braceros had you…where the people had you working… where did you all live?

Amado (Arellano) Casillas: Oh, every crop field had its own barracks…huge barracks. There they would put everyone… every barrack would fit like forty, fifty people. There were long rows of small beds…

José Casillas: They lived in barrack type situations...with forty, fifty people per barrack. 

Robert Gonzales: How many at the whole camp? How many men usually at the camp…at one time… five-hundred…a thousand? 

	José Casillas: How many people where in each camp?
	
	Amado (Arellano) Casillas: Oh…

	José Casillas: In each ranch?

Amado (Arellano) Casillas: Like…well in that camp, there was about…six-hundred…six-hundred in that camp. Now that was in San José. But one wouldn’t make much money because they would pay you… eighty cents an hour… for eight hours, and then we were off to our homes.

Robert Gonzales: Umm…part of the program was that they would feed you…. they would give you a place to live…they would have doctors to look after you…and they would take part of your earnings back and hold it for you. I’ve heard different things…it’s a long question... I’ve heard different things about how people were treated at the camps, what the food was like and what the living conditions were like…what can you tell me…what can you tell me about that? What were those things like?

José Casillas: In the camps, the ranchers, the owners of the ranch…how did they treat you all? And how much would they take out of your check for expenses…for the doctors, for medicine…

Amado (Arellano) Casillas: Well they would charge you…

José Casillas: …for food…

Amado (Arellano) Casillas: …for food …in that time, they would charge you one seventy-five for food a day, and thirteen cents a day for insurance.

José Casillas: And insurance would be ...for medicine…

Amado (Arellano) Casillas: For a doctor…

José Casillas: For a doctor. 

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh

José Casillas: And how would they treat…

Amado (Arellano) Casillas: bad…

José Casillas: How would the ranchers treat you?

Amado (Arellano) Casillas: Bad. 

José Casillas: Bad…why?

Amado (Arellano) Casillas: Because they wouldn’t give you the chance to…to say anything. Every day they would go by…every eight hours without being able to say anything.

…..inaudible…

José Casillas: They worked eight hours straight… (In English)

Amado (Arellano) Casillas: And the food was real bad.

José Casillas: Like what type of food?

Amado (Arellano) Casillas: They would give us pieces of pork with chili once a week…in a soup….and it was black… all rotten.

Robert Gonzales: When you came and started… where most of the people that you worked with… and that came over from Mexico…where most of them from the country or from the city?

	Amado (Arellano) Casillas: No mmm…

Robert Gonzales: Or was it a mix between the two?

José Casillas: From Mexico? (In English)

Robert Gonzales: From Mexico, from Mexico.

José Casillas: The people that would come from Mexico… where the people from small towns… or from big cities… big ranches?
	
Amado (Arellano) Casillas: No, no, from small towns, from small ranches…they would come from everywhere….

José Casillas: They would come from all places? From everywhere (In English).

Robert Gonzales: When you were nineteen…how were the oldest men that you worked with at the time?

	José Casillas: The older men that were in the program …how old were they?

	Amado (Arellano) Casillas: There were people there that were sixty…fifty something.

	José Casillas: Fifty, sixty years old (In English). 
	
	Amado (Arellano) Casillas: All ages…there were people there that were of all ages.

Robert Gonzales: And umm…part of the program was that they held your pay back. What did they do with that money? I’ve never…I’ve heard a couple different stories…

José Casillas: (In English) They charged you…in those days… they charged them one dollar and fifty-six cents for meals and….Did you say thirteen cents a week or a day?

Amado (Arellano) Casillas: A day.

José Casillas: And thirteen cents a day was charged as well in addition to the dollar fifty six for insurance…medical insurance.

Robert Gonzales: Okay. There was one part of the program where they were supposed to hold ten percent of their check. I know they did this out in Redlands. They withheld part of your check to give you when you finished your contract…or to send you when you were in Mexico...or something…was that...what do you know about that?

José Casillas: Did the ranchers hold…the owners of the ranch hold a check for you and give it to you later?  After the contract was complete?

Amado (Arellano) Casillas: Yes, yes they paid us all.

José Casillas: No, but did they pay you in full…or only at the end of the contract?

Amado (Arellano) Casillas: No, no, they would pay you at the end of the week.

José Casillas: And then after that, you finished, and the rancher didn’t owe you anything?

Amado (Arellano) Casillas: No.

José Casillas: There were no withholdings. (In English)

Robert Gonzales: Umm….

Amado (Arellano) Casillas: When you were going to leave…they would give you all your time…all of your money.

José Casillas: At the end of the contract they…they paid you the difference and that was it. (in English)

Robert Gonzales: Umm…I’ve got a couple more questions about the contracts specifically…

Amado (Arellano) Casillas: That was back in fifty-six, but fifty-seven was when it went real bad for me with one of the ranchers.

Robert Gonzales: Would they provide you transportation back to Mexico, or just back to the border once your contract was done? What did you do…how did…did you go back home, or did you stay…to seek new contracts?

José Casillas: If you wanted to go back to Mexico… to Jalísco…would they take you all the way, or only to the border?

Amado (Arellano) Casillas: Just there…

José Casillas: And to go back to Jalísco?

Amado (Arellano) Casillas: You had to pay.

José Casillas: Just to the border (in English).

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh.

Robert Gonzales: Just to the border. Alright…how long did you go back and forth…how long did you work under contract?

	José Casillas: When….
	
	Amado (Arellano) Casillas: Here in San José…six months...

Robert Gonzales: Okay.

Amado (Arellano) Casillas: And then I went back to Mexico. Then in fifty-seven I came back again for another contract in the fields.

Robert Gonzales: You came back here…

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh

Robert Gonzales: And you came…so you worked in San José for a while…did you work down here in Riverside …or where else did you work?

	Amado (Arellano) Casillas: No, in Tracey. (In English)

Robert Gonzales: Tracey, okay.

	Amado (Arellano) Casillas: Tracey ,California. (In English)	

Robert Gonzales: Umm hmm...San Juaqín Valley.

Amado (Arellano) Casillas: Yeah. (In English)

Robert Gonzales: Okay.

Amado (Arellano) Casillas: It was real bad there. I got a real bad contractor their. He would give us enough work for food only, and after that…go home. No money went into our pockets. He would give us enough only for food. And for food he would give us beans with ground beef only.

José Casillas: How long did that last?

Amado (Arellano) Casillas: A month and a half…forty-five days. One of my cousins and I didn’t want to be there anymore… we left. We told the rancher to take us to the office, because we were leaving. And when we got to the office, they didn’t want to change us to another location, so they kicked us out.

Robert Gonzales: Did you end up with…with…I wouldn’t say a lot of money….but did you end up with money at the end of the contract…or you didn’t have a lot of money at the end of the contract?

Amado (Arellano) Casillas: …No


Robert Gonzales: You didn’t spend extra money while you were working (?)

 ….Inaudible……

Amado (Arellano) Casillas: Okay, no, no… in the contract, nothing.

José Casillas: You didn’t save any money? You didn’t earn enough to save or send back to Mexico?

Amado (Arellano) Casillas: No, no…you didn’t earn enough. In Fifty-seven, I didn’t send anything. I didn’t make any money, I only made enough to get back home…nothing.

José Casillas: Nineteen fifty-seven was a bad year for the whole program. They were underpaid, and no one was really saving any money…just enough for their food. (In English)

Amado (Arellano) Casillas: The most work that rancher would give us were four or five hours and then it was “c’mon…go home.” They had huge barracks there at that ranch, and the heat was very strong.

José Casillas: They would only work them four or five hours a day, but there was so many people that within those four hours they were able to complete the work. So if you are getting paid by the quantity, you aren’t going to make a lot of money. (In English)

Robert Gonzales:  …inaudible…

Amado (Arellano) Casillas: See, there business was to hire lots of people at the farm…there at the fields to make money with the food. They would give out food and make lots of money. And for example, they had control over the other ranchers to give them the work hands…all the workers would arrive, and after a little while it was time to go.

José Casillas: The people contracting with the farmers…they were basically doing business with the ranchers...the farmers…on the side for food as well as bringing in volumes of people… bunch of people…bringing them in and working the farms real quick during the harvest, and getting them out and going to the next farm. And basically the farmers weren’t paying that much, and the actual contractor…the person contracting was the one making the money.

Robert Gonzales: Man…that sounds pretty difficult actually…umm…inaudible…

During this time, when you first came…umm were the Mexicans here…how did they treat the Braceros…when they came over… this might be people they might have worked with or people they might have seen in town…was there any sort of…how did they treat you guys?

José Casillas: How did the Chicanos? Chicanos would you say? How did the Chicanos treat you all…people from Mexico…the Braceros?

Amado (Arellano) Casillas: Oh…well bad. 

José Casillas: What do you mean bad?

Amado (Arellano) Casillas: Bad…the ones here would treat us real bad…the Braceros. They didn’t want us here

José Casillas: The Mexican-Americans did not like the Mexicans from Mexico. They treated them very bad. (In English)

Amado (Arellano) Casillas: There was a lot of….in that time…. a lot of discrimination.

José Casillas: Against whom?

Amado (Arellano) Casillas: With the Chicanos from here and the people from Mexico.

José Casillas: Yeah, the Mexican-Americans discriminated a lot against the Mexicans from Mexico…the Mexican nationals. (In English)

Amado (Arellano) Casillas: They didn’t like the Braceros. 

José Casillas: Would you take away their work?

Amado (Arellano) Casillas: No, no. You see, the Chicano, the Chicano always tried to abuse of the Bracero…all the time.

José Casillas: There was a lot of abuse from the Mexican-Americans towards the Mexican nationals. (In English)

Robert Gonzales: …inaudible…. I know a little bit about this…out in San Bernardino ….inaudible... Umm…now the program was just men. There weren’t any women…women couldn’t contract…or were women also Braceras?

	José Casillas: Could women also have contracts?

	Amado (Arellano) Casillas: No, no.

	José Casillas: Only men?

	Amado (Arellano) Casillas: Only men, no women.

Robert Gonzales: That was a big change, because before a lot of families could come here together, or in bits…but the Bracero program was only men….

	Amado (Arellano) Casillas: Umm hmm

Robert Gonzales: And that changed things a lot I think. So, how many years…or how many seasons did you contract?

	José Casillas: How many years did you contract?
	
	Amado (Arellano) Casillas: Uhh… fifty-six, fifty-seven, fifty-eight, and sixty.....

	José Casillas: Four years… Four years. (in English)

Robert Gonzales: Okay…

	Amado (Arellano) Casillas: I would go to Mexico, I would come back and they would contract me again.
	
José Casillas: Each year…

Amado (Arellano) Casillas:  And I would work in different locations.

José Casillas: Each year he would go back and forth from Mexico and the … (In English)

Amado (Arellano) Casillas: I was also here in Santana

José Casillas: Santana…

Amado (Arellano) Casillas: In fifty-seven also…I came twice. Here in Santana they would pay us seventy cents an hour…six, seven hours of work only….and we were sent back home.

José Casillas: So in those four years, he worked up and down the state of California. (In English)

Robert Gonzales: So he stopped as a Bracero in nineteen sixty…what did you do then? Did you stay here…did you go to Mexico then come back?

Amado (Arellano) Casillas: No, I went to the Gulf of Mexico in sixty…I went to Texas for forty-five days…to the cotton.

José Casillas: In nineteen sixty he went to Texas to work in the cotton fields. (In English)

Amado (Arellano) Casillas: And it was bad there too. They would pay us…three cents per pound of cotton…it was real bad. We would earn three or four dollars, and we would be sent home.

José Casillas: In Texas the wages for cotton picking were very poor as well. (In English)

Robert Gonzales: So when did you come back to California?

	José Casillas: When did you return …to the United States?

	Amado (Arellano) Casillas: I came back after I fixed my papers. That was in sixty-two.

José Casillas: In sixty-two he fixed his…he became a legal resident…he came back. (In English)

Robert Gonzales: And umm, did you continue working in the fields?

	José Casillas: Did you continue working in the fields?

	Amado (Arellano) Casillas: Yes, and here at the ranch as well…

	José Casillas: How long did you work there after you had gotten your papers?

	Amado (Arellano) Casillas: Four years.
	
José Casillas: Four more years. He worked an additional four years after he became a legal resident. (In English)

Amado (Arellano) Casillas: But by then, things were going so-so…I was working better.

José Casillas: The next four years were a lot better for him. (In English)

Robert Gonzales: What sort of work was he doing?

José Casillas: What type or work were you doing?

Amado (Arellano) Casillas: Strawberry…peaches.

Robert Gonzales: Around here?

	Amado (Arellano) Casillas: Uh huh, strawberry here in Anaheim, and peach in Modesto.

Robert Gonzales: Okay. Umm, during the time you began working and up into the nineteen sixties…first there were a lot of protests in work with the Farm Workers to try and get a change in the way things were for people who worked in the fields. What sort of changes did you see…if any at that time that you were doing this?

José Casillas: When Cesar Chávez was with the union ... what changed? What changed for the Braceros… or for the people that were working in the fields.

Amado (Arellano) Casillas: There weren’t Braceros there at that time…when Cesar Chávez came… there weren’t anymore. 

José Casillas: It had ended…

Amado (Arellano) Casillas:  People were becoming legal, the Bracero program ended when Cesar Chávez came.

José Casillas: When Cesar Chávez came, and the union was oRobert Gonzalesanized…the Bracero program was no longer in place. People started becoming legal residents…. (In English)

…but what did Cesar Chávez do for the union…for the people that were working in the fields?

Amado (Arellano) Casillas: Oh well, got them to pay us more.

José Casillas: And is that what happened?

Amado (Arellano) Casillas:  That they would pay us more money…

José Casillas: And did they pay you more?

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh…they paid us more. It was in Chávez’s favor to do what he did since he was getting a lot of money from the union. And it was good for the workers because they too would get better wages.

José Casillas: It was a win-win situation with the union for both Cesar Chávez… personally and the union….they made out to win…and the workers got higher wages as well (In English).

Robert Gonzales: Do you have any of your old papers…anything…any visas…or copies of your contracts…anything like that around still?
José Casillas: Do you have copies…you don’t have copies anymore of contracts or anything like that?

Amado (Arellano) Casillas: No.

José Casillas: Or papers about the Braceros?

Amado (Arellano) Casillas: Nothing.

José Casillas: Pictures…nothing, nothing?

Robert Gonzales: ...inaudible…. 

Those are the basic questions that I had…is there anything else that I might have missed that you want to talk a little more about?

José Casillas: What do you wan to talk about…the Braceros…or the Chicanos here…whatever you want to talk about?

Amado (Arellano) Casillas: No, well…

José Casillas: About the whole program…what was the program like for you? Was it alright?

Amado (Arellano) Casillas: Well the Braceros…the Bracero program wasn’t good because one couldn’t make any money…only up and down…one couldn’t make good money…you couldn’t make anything.

José Casillas: In his opinion the program was a failure…it failed because…it failed miserably because the wages were low…there was nothing to save ( In English).

Amado (Arellano) Casillas: But for one who didn’t have a family, well it was fine. Any little bit you earned was good, but if you had children that you had to provide for… the pay was horrible…

José Casillas: If you were a family man… you couldn’t save anything…. But if you were single in the Bracero program… well of course it went a little better for you ( In English). 

Aside from that… in your opinion…what did Cesar Chávez and the union do…was it any good…what they were doing?

Amado (Arellano) Casillas: It was fine what they were doing because they forced the ranchers to pay us well. On the one hand, Chávez was a good man because…although he made a lot of money for himself from the union, he also was able to get more money for the workers from the ranchers.

José Casillas: And when the people didn’t want to join the union, what would happen to them?

Amado (Arellano) Casillas: They wouldn’t give them work.

José Casillas: When people didn’t join the union, they were basically “black-balled” (In English).

Robert Gonzales: Ahhh…okay.

José Casillas: So you had to join the union  ( In English).

Robert Gonzales: …inaudible… Well when did you….how long have you been living here north of Riverside?

	Amado (Arellano) Casillas: I didn’t understand him?

	José Casillas: How long have you been living here in the United States?

	….as a legal resident, or as a part of the Bracero program?

Robert Gonzales: Just here….just living here.

	Amado (Arellano) Casillas: I’ve been here for thirty-two years as a legal resident.

José Casillas: As a legal resident, he’s been here thirty-three years (Amado (Arellano) Casillas said 32, see above) (In English).

Robert Gonzales:  He’s lived here in California…

Amado (Arellano) Casillas: In California

Robert Gonzales: Do you still travel back or do you have a whole lot of family in Mexico…or did any of your family come up here?

	Amado (Arellano) Casillas: At one time the family was in Mexico, but later the family came here.

	José Casillas: Do you have a lot of family here…or do you have more in Mexico?

	Amado (Arellano) Casillas: Right now?

	José Casillas: Yes…and in those times too.

	Amado (Arellano) Casillas: The same. I have a lot of family here…family over there.

Robert Gonzales: And umm… what a…how long have you lived here in Norco(?)? 
……inaudible…

	José Casillas: No… how many years do we have in Norco? 

	Amado (Arellano) Casillas: Around…

José Casillas: About twenty-nine?

	Amado (Arellano) Casillas: Around there.

	José Casillas: Twenty nine years in Norco (In English).

Robert Gonzales: Twenty-nine years…and what sort of work have you done around here?

	Amado (Arellano) Casillas: Over here…in the chicken ranch (in English).

Robert Gonzales: Chicken ranch…okay. Well I had to ask. What sort of things can you…I have to phrase this right…give me some comparison between Mexico and the United States? You’re here…you’ve been working thirty years in one form or another…you’re probably not going to move back to Mexico…but tell me a little bit about each (inaudible?). One of the things I’m trying to get a handle on is why people move from one place to another… what makes them pick up… come somewhere else, and settle there? What is the difference…what was it like there that made them want to come here?

José Casillas: Why did so many people… like you… come over here instead of staying in Mexico…what was the difference between both countries?

Amado (Arellano) Casillas: No…there is more opportunity here for the family than over there. Over there… there is no opportunity for the family.

Robert Gonzales: You mentioned that you are active in your church…

José Casillas: Yes… (In English)

Robert Gonzales: What church is your family involved in?

José Casillas: My family…there’s three…two of my sisters and myself. We are involved with the Christian ministry…and my parents are still very active in the Catholic thing (In English).

Robert Gonzales: Okay...okay…we can talk about that some other time. Are there any other people that you think would want to sit down and talk to me a little bit about what we have done tonight? Do you know of any other men around here that might want to talk? 

José Casillas: Do you know of any other people that also want to talk about the program…?
	
	Amado (Arellano) Casillas: No…

José Casillas: About the Braceros?

Amado (Arellano) Casillas: No, no…

José Casillas: There is no one?

Amado (Arellano) Casillas: No, I don’t know of anyone.

Robert Gonzales: Alright…then a couple of things…a little bit about… (inaudible)...we needn’t talk about it too much…you mentioned your parent’s names earlier, but  could you tell me a little bit about your parents… your family in Mexico?

José Casillas: Can you tell him a bit about our family in Mexico…who they were…like my grandparents…who they were…what did they work in…what did they do in Mexico…?

Amado (Arellano) Casillas: Oh, well…my father was a farmer. He had a small farm…he raised corn…

José Casillas: And with that he…

Amado (Arellano) Casillas: He had his own cattle…and with that he would make enough so we could eat.

José Casillas: My grandfather was a farmer. He grew corn and raised cattle. (In English)

Robert Gonzales: How many brothers and sisters did you have?

	José Casillas:  How many brothers do you have…brothers and sisters?

	Amado (Arellano) Casillas: Three…and five sisters.

Robert Gonzales: And how old are you in that group…youngest to oldest…where are you in that group?

	José Casillas: Are you the older than everyone…

	Amado (Arellano) Casillas: No…
	
	José Casillas: …or are you the middle child?
	
	Amado (Arellano) Casillas: I’m the middle child.

	José Casillas: Yeah, he’s in the middle…middle sibling (In English).

Robert Gonzales: And did any of them come to the United States…and settle in the United States?

José Casillas: How many…there are two that are here… three…how many siblings are over here?

Amado (Arellano) Casillas: Two.

José Casillas: Two brothers…

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh

José Casillas: …and one sister?  How many sisters?

Amado (Arellano) Casillas: Two.

José Casillas: Two.

Amado (Arellano) Casillas: Three…

José Casillas: Three… (slight chuckle)

Amado (Arellano) Casillas: Three sisters and two brothers.

Robert Gonzales: Okay… and that’s since he came here…?

	Amado (Arellano) Casillas: …and two sisters in Mexico.

Robert Gonzales: And umm…I think that pretty much wraps up the questions I had. If there is anything that you’d like to add…that you’d want…

José Casillas: Umm…you know when we talked dad…about the time when they closed down the field…over there with the Japanese…when Cesar Chávez was there…and there was a garden (?)…how was that like?

Amado (Arellano) Casillas: Well they made…they told the Japanese that they didn’t want them in the union. They paid them a dollar seventy-five per box of onions…and he told them that he would pay them two dollars a box.

José Casillas: And that was a fare wage?

Amado (Arellano) Casillas: Yes, in that time it was good. Everyone would work in the home garden (?) tending to the onions…and then Chávez returned and told them to go here and there…and so he paid the Japanese two twenty-five a box…but that he didn’t want them in the union. So then at one point, the Japanese began joining Chávez’ union…and by the next day…(? Couldn’t understand)… the work was over…for everyone. Over a thousand people worked there with him…and Chávez didn’t help them with anything.

José Casillas: There was one particular incident here in La Sierra…where the east part of Corona…most of the residents there….which is called Home Gardens…most of the residents there worked for this particular ranch. It was an onion field…Japanese owned…he paid very well. And the union wanted to come in…the Chávez union wanted to come in…and the Japanese owner kept raising the wages…but he did not want the union there. And he kept giving more money, more money…not to have the union in. And they ended up voting the union in, while the Japanese owner ended up closing down his operations, and the people lost there jobs. There were approximately about a thousand people working there. And the union did not help a thousand people…they basically…when they closed down the shop, the union left. And Home Gardens is now basically the remnants of low-income… and is very poverty-stricken to this very day ( In English).

Robert Gonzales: See that’s something…I spoke to a man who worked out in Redlands…in the forties…and he told me that during this time…see he worked for many years…he worked in the program on and off for almost twenty years…and he said that as far as many of the Braceros were concerned…the UFW was more of a…threat to their work than something positive. And they…at least from Redlands they sent a delegation of men to meet with UFW and they were never even seen when they went to meet with them. Do you know of anything…this is interesting…I would like to hear a little more about how you felt, and the men that you worked with felt about the union. What were their feelings about it?

José Casillas: The people that were in the Bracero program… how did they feel about the union? Did the union like them, or not? Did they want to be a part of the union…or not?

Amado (Arellano) Casillas: Well…no…but when Chávez came around…there were no more Braceros.

José Casillas: Oh….well then after that…after they needed to contract people…

Amado (Arellano) Casillas: Lot’s of people wanted to…

José Casillas: Lot’s of people wanted to join?

Amado (Arellano) Casillas: Ah huh…to join Chávez.

José Casillas: But there were a lot of people that didn’t like him…

Amado (Arellano) Casillas: Yes…

José Casillas: But why didn’t people like him?

Amado (Arellano) Casillas: Well because many people didn’t believe in the union. And also because…for example…every employer had to pay the union…had to pay him.

José Casillas: In your opinion…how was the union? Was it good for the people, or was it bad?

Amado (Arellano) Casillas: Well…for the people…it was fine… and for Chávez it was good too because he made a lot of money.

José Casillas: He says that a lot of people…there were a lot of mixed emotions…they… (In English)

Amado (Arellano) Casillas: He did help people…so that they would pay more...the ranchers.

José Casillas: He did help…the union did help increase the wAmado (Arellano) Casillases…and on the flip side of that…people did not want to join the union because they would have to pay union dues (In English). 

Robert Gonzales: Alright…I think that’s pretty much all I have for today. I would…at some point…if you and your dad would like to come out for a videotaping…I would really appreciate it…it would really help. This project we are going to be working on…definitely has a lot to do with Redlands…but whenever is a convenient time. If I can get a camera crew to come out…they prefer to do a studio shoot…where it’s quiet…where we can get a nice shot of it. So if that’s something you and your father would be interested in, at some point…

José Casillas: How would it be…would it be with just us…or with other people? (In English)

Robert Gonzales: It would be a camera person…you, me, him…sitting in a room with a camera…or a couple camera people shooting a video...

José Casillas: If you want, one of these days to go to Redlands…to a studio...where they can film you…and you can talk about the program…

Amado (Arellano) Casillas: Uh huh…

José Casillas: If you want to go one of these days…he’s inviting you to go.

….weird noise…can’t here anything…

Robert Gonzales: I want to thank you both for sitting out with me a bit today…and giving me some information…I appreciate… this is very important…thank you very much …Mr. Casillas I appreciate it. And thank you for giving me a call…

José Casillas: Not a problem. (In English)

Robert Gonzales: …and for inviting us down here…having us here tonight. If you know of any people that might make interesting interviews…let me know and ….

End of recording 44:03
